
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GARRAFA/BOTTLE/BOUTEILLES 
Code EAN 5605995000797 
75cl Ø 7.90cm/31.4cm—1.50 kg 
Capsula/Capsule/Phoque– PVC 
Fecho/Closure/Couverture—cortiça/cork/Liège 

 
CAIXA/BOX/BOÎTE (6 uni) 
Code ITF14 1 560 5995 000 794 
Cartão prensado/Corrugated card/Carte pressée  
31.9x24.3x16.5 cm—9.20 kg 

 
PALETE/PALLETE/PALETTE (600 uni) 
Medidas/Measurements/Mesures—120x80x181 cm—950kg 
Caixas p/camada/boxes per layer/ Boîtes per couche—10 
Camadas/layers/Couche—10 
 

ONDA NOVA ARINTO 2021 
VINHO BRANCO/WHITE WINE/VIN BLANC 
 
 
CASTAS/VARIETIES/VARIÉTÉS 
100% Arinto 
 
 
REGIÃO/REGION/RÉGION 
Algarve 
 
CLASSIFICAÇÃO/APPELATION/CLASSIFICATION 
Regional 
 
 
TEMPERATURA/TEMPERATURE/TEMPÉRATURE 
10-12º 
 
MATURAÇÃO/MATURATION/MATURATION 
18 meses em barricas novas de carvalho francês/18 
months in French new oak  barrels/18 moins en fûtes de 
chêne français nouveaux. 
 
ENGARRAFAMENTO/BOTTLING/BOUCHON 
Março/March /Mars 2023 
 
GARRAFAS PRODUZIDAS/BOTTLES PRODUCED/
BOUTEILLES PRODUITES 
1.129 
 
PRODUTOR/PRODUCER/PRODUCTEUR 
Adega do Cantor Soc de Vitivinicultura, Lda 
 
ENOLOGO/ENOLOGIST/ENOLOGISTE 
Ruben Pinto 
 
ALCOOL (% VOL) 
12º 
ACIDEZ VOLATIL/VOLATILE ACIDITY/ACIDITÉ  
VOLÁTILE (G/L) 
0.36 
 
ACIDEZ TOTAL/TOTAL ACIDITY/ACIDITÉ TOTALE (G/L) 
7.16 
 
AÇUCAR RESIDUAL/RESIDUAL SUGAR/SUCRE  
RÉSIDUEL(G/L) 
0.6 
 
PH 
3.42 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ONDA NOVA ARINTO 2021 
VINHO BRANCO/WHITE WINE/VIN BLANC 
 
CASTAS/VARIETIES/VARIÉTÉS 
100% Arinto 
 

VISUAL/APPEARENCE/ASPECT VISUEL 
Cor dourada média com laivos esverdeados, límpida e brilhante, refletindo 
um vinho branco de boa estrutura e presença.Medium golden colour with 
greenish hues, clear and bright, reflecting a white wine with good structure 
and presence. Couleur dorée moyenne aux reflets verdâtres, limpide et bril-
lante, reflétant un vin blanc doté de bonne structure et de présence.  
 

AROMA/ AROMATIC PROFILE/ ASPETCT OLFACTIF 
Aroma de intensidade média (+), marcado por citrinos, incluindo lima e casca 
de laranja, complementados por notas tropicais de coco e nuances de bauni-
lha provenientes do estágio em barrica. Surgem ainda elegantes notas mine-
rais que conferem profundidade e complexidade aromática.Medium (+) inten-
sity aroma, marked by citrus, including lime and orange peel, complemented 
by tropical notes of coconut and nuances of vanilla from barrel aging. Elegant 
mineral notes also emerge, providing aromatic depth and complexity. Arôme 
d’intensité moyenne (+), marqué par des agrumes, dont le citron vert et le 
zeste d’orange, complétés par des notes tropicales de noix de coco et des 
nuances de vanille provenant de l’élevage en barrique. De fines notes mi-
nérales apparaissent également, apportant profondeur et complexité aroma-
tique.  
 

PALATO/ PALATE/ ASPECTE GUSTATIF 
Na boca revela sabores frutados equilibrados, entre citrinos e fruta tropical 
de perfil delicado, integrados com acidez média, elegante e harmoniosa. A 
untuosidade confere volume e presença, enquanto uma subtil nota de coco 
aporta complexidade. Final fresco, agradável e persistente.On the palate, it 
reveals balanced fruity flavors, between citrus and tropical fruit of delicate 
profile, integrated with medium acidity, elegant and harmonious. The subtle 
creaminess provides volume and presence, while a gentle hint of coconut 
adds complexity. Fresh, pleasant and persistent finish. En bouche, il révèle 
des saveurs fruitées équilibrées, entre agrumes et fruits tropicaux au profil 
délicat, intégrées à une acidité moyenne, élégante et harmonieuse. L’onctuo-
sité apporte volume et présence, tandis qu’une subtile note de noix de coco 
confère complexité. Finale fraîche, agréable et persistante.  
 

APRECIAÇÃO GLOBAL/OVERALL IMPRESSION/ APPRÉCIATION GLOBALE 
Vinho branco estruturado, elegante e gastronómico, equilibrando a riqueza 
aromática com frescura e vivacidade com potencial de envelhecimento em 
garrafa. Structured, elegant and gastronomic white wine, balancing aromatic 
richness with freshness and liveliness, with potential for bottle ageing. Vin 
blanc structuré, élégant et gastronomique, équilibrant richesse aromatique, 
fraîcheur et vivacité, avec un potentiel de vieillissement en bouteille.  
 

HARMONIZAÇÃO GASTRONÓMICA/ FOOD PAIRING/ ACCORDS GASTRONOMI-
QUE 
Adequado para acompanhar queijos de pasta mole, pratos de carnes brancas 
e peixes. Suitable to accompany soft cheeses, white meat dishes, and fish. 
Idéal pour accompagner des fromages à pâte molle, des plats de viandes 
blanches et du poisson . 


